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Sigurnost

Pročitajte ove kratke upute. Njihovo nepoštivanje može biti opasno, pa čak i protuzakonito.

ISKLJUČIVANJE U PODRUČJIMA S OGRANIČENJEM

Isključite uređaj ako upotreba mobilnog telefona nije dopuštena ili ako može uzrokovati neke
smetnje ili opasnost, na primjer, u zrakoplovu, u bolnicama ili u blizini medicinske opreme,

goriva, kemikalija ili područja eksplozija. Poštujte sve upute u ograničenim područjima.

SIGURNOST NA CESTI NA PRVOM JE MJESTU

Poštujte sve lokalne propise. Ruke vam tijekom vožnje uvijek moraju biti slobodne da biste
mogli upravljati vozilom. Tijekom vožnje biste prvenstveno trebali misliti na sigurnost na cesti.

SMETNJE

Svi bežični uređaji mogu biti podložni smetnjama koje mogu utjecati na njihove radne
karakteristike.

KVALIFICIRANI SERVIS

Ugradnju i popravak ovog proizvoda smije obaviti samo ovlaštena osoba.

BATERIJE, PUNJAČI I DRUGI PRIBOR

Upotrebljavajte isključivo baterije, punjače i drugi pribor koji je za ovaj uređaj odobrila tvrtka
Nokia. Ne povezujte međusobno nekompatibilne proizvode.

UREĐAJ DRŽITE NA SUHOM

Uređaj nije vodootporan. Držite ga na suhom.

STAKLENI DIJELOVI

Zaslon uređaja napravljen je od stakla. To se staklo može razbiti ako uređaj padne na tvrdu
površinu ili primi jak udarac. Ako se staklo razbije, ne dirajte staklene dijelove uređaja i ne

pokušavajte ih ukloniti. Ne koristite uređaj sve dok ovlašteni serviser ne zamijeni staklo.

ZAŠTITITE SVOJ SLUH

Da biste spriječili eventualno oštećenje sluha, nemojte dugo slušati visoke razine glasnoće.
Budite pažljivi kada držite uređaj u blizini uha dok je zvučnik u upotrebi.

Specifična brzina apsorpcije SAR

Ovaj uređaj udovoljava smjernicama o izloženosti RF zračenju kada se koristi u uobičajenom
položaju uz uho ili kada se nalazi najmanje 1,5 centimetara od tijela. Određene maksimalne

vrijednosti specifične brzine apsorpcije možete pronaći u odjeljku Certifikat o specifičnoj brzini
apsorpcije (SAR) u korisničkom priručniku. Više informacija potražite u www.sar-tick.com.

Dodatna oprema koja se koristi za nošenje uređaja uz tijelo – torbica, kopča za remen ili drugi držač
telefona – ne bi smjela sadržavati metalne dijelove i trebala bi se držati barem na gore navedenoj
minimalnoj udaljenosti od tijela. Napominjemo da mobilni uređaji mogu emitirati čak i kada ne
upućujete glasovni poziv.
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Prvi koraci

Uhvatite korak s osnovama i pokrenite telefon u trenu.

Tipke i dijelovi
Istražite tipke i dijelove svog novog telefona.

1 Audiopriključnica (3,5 mm AHJ)
2 Slušalica
3 Mikro-USB priključnica
4 Tipka za glasnoću/zumiranje
5 Prekidna tipka/tipka za uključivanje
6 mikrofon
7 Tipka za natrag
8 Dodirni zaslon
9 Bljeskalica fotoaparata
10 Objektiv fotoaparata. Prije upotrebe
uklonite zaštitnu traku.
11 Tipka za otpuštanje stražnjeg poklopca
12 Područje antene

Područje je antene označeno.

Dok je antena u uporabi, ne dirajte je bez potrebe. Dodirivanje antena utječe na kvalitetu komunikacije,
može uzrokovati kraće trajanje baterije zbog veće potrošnje energije tijekom rada.

Nemojte spajati proizvode koji stvaraju izlazni signal jer to može uzrokovati oštećenje uređaja.
Nemojte spajati naponske izvore u audiopriključnicu. Ako na Nokia audiopriključnicu spojite vanjski
uređaj ili slušalicu s mikrofonom koje nije odobrila tvrtka Nokia za upotrebu s ovim uređajem, posebnu
pozornost obratite na razine glasnoće.

Umetanje SIM kartice, baterije i memorijske kartice
Saznajte kako umetnuti bateriju i SIM i memorijske kartice.

Važno: Vaš uređaj upotrebljava mini-UICC SIM karticu, koja je poznata i pod nazivom mikro-SIM
kartica. Upotreba nekompatibilnih SIM kartica ili prilagodnika za SIM kartice može oštetiti karticu
ili uređaj te podatke pohranjene na kartici.

Za upotrebu s ovim uređajem upotrebljavajte samo kompatibilne memorijske kartice. Kartice koje
nisu kompatibilne mogu oštetiti karticu i sam uređaj te podatke koji se nalaze na kartici.

1. Pritisnite gumb za otpuštanje na pozadini telefona i pažljivo podignite i uklonite stražnji poklopac.
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2. Ako je baterija u telefonu, izvadite je.
3. Otvorite držač za SIM karticu i gurnite SIM karticu u držač, s kontaktnim područjem okrenutim
prema dolje. Zatvorite držač i fiksirajte ga na mjesto.

4. Poravnajte baterijske kontakte i umetnite bateriju.
5. Umetnite drugu SIM karticu u utor za SIM2 karticu s kontaktnim područjem okrenutim prema dolje.
Gurnite SIM karticu dok ne sjedne na mjesto.  

Savjet: Za uklanjanje SIM kartice gurnite karticu dok se ne otpusti, zatim je izvucite.

Savjet: Možete upotrebljavati 2G ili 3G SIM kartice i u utoru za SIM1 i u utoru za SIM2. Dok je 3G
mreža aktivna na jednoj SIM kartici, druga podržava samo 2G mrežu.

Obje su SIM kartice istodobno dostupne ako se uređaj ne upotrebljava, no dok je jedna SIM kartica
aktivna, primjerice tijekom obavljanja poziva, druga nije dostupna.

6. Gurnite memorijsku karticu u utor za memorijsku karticu dok ne sjedne na mjesto.

Savjet: Za uklanjanje memorijske kartice gurnite je dok se ne otpusti, zatim je izvucite.

Važno: Ne uklanjajte memorijsku karticu ako je upotrebljava aplikacija. Na taj način možete
oštetiti memorijsku karticu i sam uređaj te podatke koji se nalaze na kartici.

7. Vratite stražnji poklopac.
8. Za uključivanje pritisnite i držite tipku za uključivanje.

Opaska: Isključite uređaj i iskopčajte punjač i sve ostale uređaje prije uklanjanja kućišta. Tijekom
zamjene kućišta izbjegavajte kontakt s elektroničkim komponentama. Prilikom spremanja i
upotrebe uređaja na njemu uvijek treba biti kućište.
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Punjenje baterije
Baterija je djelomično napunjena u tvornici, ali je morate napuniti prije nego što prvi put upotrijebite
telefon.

1. Uključite punjač u zidnu utičnicu.
2. Spojite punjač s telefonom. Kada je gotovo, isključite punjač iz telefona, zatim iz zidne utičnice.

Ako je baterija potpuno ispražnjena, može proteći i nekoliko minuta prije nego što se prikaže svjetlosni
pokazivač za punjenje ili prije nego što se mogu početi obavljati pozivi.

Savjet: Ako zidna utičnica nije dostupna, možete upotrijebiti USB punjenje. Podaci se mogu
prenositi tijekom punjenja uređaja. Učinkovitost napajanja USB punjenjem značajno se razlikuje
i može proći dugo vremena dok se punjenje ne pokrene i uređaj počne funkcionirati.

Postavite koju ćete SIM karticu upotrijebiti
Prema zadanim postavkama telefon vas pita koju SIM karticu upotrijebiti za spajanje. Možete također
postaviti zadanu SIM karticu za pozive ili poruke. Ako imenujete SIM kartice, možete u trenu vidjeti
koja je, primjerice, za posao, a koja za osobnu upotrebu.

Dodirnite  Postavke > Dvije SIM kartice.

1. Prebacite Uvijek pitaj na Isključeno .
2. Odaberite koju SIM karticu upotrijebiti za koje spajanje.

Dostupnost SIM kartica

• Ako imate samo jednu SIM karticu, stavite je u držač SIM1 kartice. Neke značajke mogu biti
dostupne samo sa SIM karticom u držaču SIM1 kartice.

• Kada postavite da se jedna SIM kartica upotrebljava za odlazne pozive ili poruke ili za podatkovne
veze druga SIM kartica može i dalje primati pozive ili poruke.

• Kada jedna SIM kartica ima aktivnu vezu, druga SIM kartica nije dostupna.

Preimenovanje SIM kartice
Dodirnite SIM postavke i upišite novi naziv za karticu koju želite imenovati.

Kopiranje kontakata sa starog telefona
Stavite sve svoje kontakte na novi telefon odjednom.

Vaš stari telefon mora imati Bluetooth, a kontakti moraju biti pohranjeni u memoriji telefona, a ne na
SIM kartici.
1. Na novom i starom telefonu uključite Bluetooth i provjerite jesu li oba telefona vidljiva.
2. Na novom telefonu dodirnite  Kontakti > Uvoz kontakata > Drugi uređaj.
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Savjet: Ako već imate kontakata na telefonu, prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite
Uvoz kontakata > Drugi uređaj.

3. Približite telefone. Kada su telefoni povezani preko Bluetootha, započinje prijenos podataka.
Ako su kontakti napisani na jeziku koji novi telefon ne podržava, informacije o kontaktu neće se
prikazati ispravno.
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Osnove

Saznajte kako maksimalno iskoristiti novi telefon.

Oznake na zaslonu
Oznake na zaslonu telefona pokazuju trenutačno vrijeme, jačinu baterije i signala te još puno toga.

  Alarm je postavljen.

  Profil bez zvuka je uključen.

  Razina napunjenosti baterije

  Imate novih obavijesti. Prevucite prema dolje od vrha zaslona da biste vidjeli pojedinosti.

  Wi-Fi veza je uključena.

  Jačina signala

  Način rada let je uključen.

  Bluetooth je uključen.

Vrsta mobilne mreže na koju ste trenutačno spojeni može biti prikazana jednim slovom, kombinacijom
slova ili kombinacijom slova i brojki. Primjerice, , ovisno o davatelju mrežnih usluga.

Ikone se mogu razlikovati ovisno o regiji ili davatelju usluga mreže.

Radnje dodirnog zaslona
Istražite telefon dodirom ili prevlačenjem.

1. Za otvaranje aplikacije ili druge stavke dodirnite aplikaciju ili stavku.

Važno: Pazite da ne ogrebete zaslon osjetljiv na dodir.

2. Za uključivanje ili isključivanje postavke dodirnite prekidač.
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3. Da biste vidjeli više opcija, dodirnite i držite stavku.

4. Za prevlačenje, primjerice, na drugi početni zaslon, mirno povucite prstom lijevo ili desno.

5. Da biste vidjeli više opcija, prevucite prema gore od dna zaslona ako tamo možete vidjeti tri retka.

6. Za zatvaranje aplikacije i povratak na početni zaslon prevucite s lijeve na desnu stranu zaslona.

7. Da biste vidjeli obavijesti i promijenili postavke, prevucite prema dolje od vrha zaslona. Za
zatvaranje izbornika prevucite prema gore ili dodirnite prazno područje izvan izbornika.

8. Za pomicanje kroz dugačak popis ili izbornik prstom povucite brzo prema gore ili prema dolje i
podignite prst.
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9. Za zumiranje razdvojite ili spojite dva prsta na stavki.

Savjet: Za više informacija o radnjama dodirnog zaslona dodirnite  Care > Nokia Care >
Vodič.

Prebacivanje između prikaza
Telefon ima 2 početna zaslona: jedan za praćenje aktivnosti, a drugi za aplikacije.

Prevucite lijevo ili desno za prebacivanje između početnih zaslona.

Odaberite prikaz u skladu s potrebama:

• Jednostavno pogledajte što ste radili u posljednje vrijeme i provjerite što je sljedeće u kalendaru.
• U izborniku aplikacije otvorite aplikacije i prečace te ih preraspodijelite prema želji.

Provjera aktivnosti
Telefon vam olakšava da uvijek budete u tijeku s onim što se događa.

U izborniku aplikacije, prevucite lijevo ili desno da biste prikazali svoje aktivnosti. Ovdje možete vidjeti
sljedeće:
• Aplikacije koje ste nedavno otvorili grupirane prema datumu
• Nadolazeći kalendarski događaji. Prevucite prema dolje na vrhu popisa aktivnosti da biste vidjeli

što ste sljedeće planirali.
• Aktivnosti društvenog umrežavanja kao što su ažuriranja statusa i komentari
• Najnovije poruke, propušteni pozivi, preuzimanja, nedavna glazba, alarmi i drugo
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Savjet: Pjesmu s popisa koja se trenutačno reproducira jednostavno možete pauzirati ili
nastaviti.

Savjet: Ako ste postavili račun društvenog umrežavanja, možete objaviti svoje ažuriranje
statusa na ovom zaslonu kada ste prijavite.

Brisanje aktivnosti
Dodirnite i držite stavku i dodirnite . Za brisanje svih aktivnosti dodirnite Izbriši sve.

Upravljanje aktivnostima
Da biste odlučili koje aktivnosti želite vidjeti dodirnite  Postavke > Brzi pristup.

Brza promjena postavki
Trebate brzo prebaciti telefon na način bez zvuka? Umjesto da idete na izbornike telefona, u većini
prikaza možete brzo promijeniti neke postavke i provjeriti obavijesti u izborniku koji se otvara od vrha
zaslona.
Prevucite prema dolje od vrha zaslona.

U ovom zaslonu možete:

• pogledati propuštene pozive ili nepročitane poruke
• prebaciti telefon na način bez zvuka
• provjeriti Wi-Fi mreže i spojiti se na njih
• uključiti ili isključiti Bluetooth

zatvoriti izbornik
Pritisnite tipku za povratak.

Produžavanje trajanja baterije
Maksimalno iskoristite telefon, a bateriji omogućite trajanje koje joj je potrebno. Postoje koraci koje
možete poduzeti kako biste uštedjeli energiju telefona.

Da biste uštedjeli energiju:

Pametno punjenje Uvijek u potpunosti napunite bateriju.

Odaberite samo zvukove koji su vam
potrebni

Isključite nepotrebne zvukove, primjerice zvukove
pritiska na tipke.

Upotreba žičanih slušalica Upotreba zvučnika prema odabiru.

Smanjenje pozadinskog osvjetljenja Dodirnite  Postavke i povucite Svjetlina klizač.
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postaviti isključenje pozadinskog
svjetla nakon kratkog vremena

Dodirnite  Postavke > Zaključavanje telefona i
promijenite postavku za Vrijeme do isključenja zaslona.

Selektivna upotreba mrežne veze • Uključite Bluetooth samo kada vam je potreban.
• Da biste isključili automatsko ažuriranje računa e-

pošte, dodirnite  Računi i račun te prebacite Ažuriraj
ulazni spremnik na Ručno.

• Ako slušate glazbu ili upotrebljavate telefon na drugi
način, a ne želite upućivati ili primati pozive, uključite
način rada let. Dodirnite  Postavke i uključite Način
leta .

Reorganizacija izbornika aplikacija
Svoje aplikacije možete organizirati prema želji. Premjestite omiljene aplikacije i prečace na vrh ili
uklonite prečace. Također možete deinstalirati aplikacije koje vam ne trebaju.

1. Dodirnite i držite stavku u izborniku aplikacija.
2. Povucite i ispustite stavku koju želite premjestiti na novu lokaciju. Možete premjestiti koliko god
stavki želite.
3. Kada završite, dodirnite izbornik aplikacija.

Uklanjanje prečaca
Dodirnite i držite prečac i dodirnite .

Deinstalacija aplikacije
Dodirnite i držite aplikaciju i dodirnite . Neke aplikacije možda nećete moći deinstalirati.

Prilagodba zaslona zaključavanja
Želite da zaslon zaključavanja izgleda jedinstveno? Možete, primjerice, imati vlastitu omiljenu
fotografiju u pozadini.

1. Za promjenu pozadine zaslona zaključavanja dodirnite  Postavke > Pozadina za zaključani
zaslon.
2. Dodirnite fotografiju koju želite upotrijebiti i dodirnite Postavi.

Savjet: Možete također upotrijebiti fotografiju koju ste snimili fotoaparatom telefona.

Sakrijte obavijest o sadržaju na zaslon zaključavanja
Dodirnite  Postavke i prebacite Obavijesti na Isključeno .

Promjena melodije zvona
Postavite melodiju zvona za telefon. Možete postaviti različite melodije zvona za svaku SIM karticu.

1. Dodirnite  Postavke > Zvukovi i vibracija.
2. Dodirnite opcije melodije zvona. Ako je potrebno, odaberite SIM karticu.
3. Odaberite melodiju zvona s popisa unaprijed učitanih tonova ili iz preuzete glazbe. Melodija zvona
reproducira se pa možete vidjeti sviđa li vam se.
4. Kada pronađete melodiju zvona koja vam se sviđa, dodirnite Postavi.
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Savjet: Preuzmite više melodija zvona s Trgovina. Da biste saznali više o usluzi Trgovina,
posjetite store.nokia.com.

Savjet: Možete također promijeniti ton dojave za poruku. Dodirnite Ton poruke i odaberite ton.

Dodavanje potpune tipkovnice ili brojčane tipkovnice telefona
Možete upotrijebiti potpunu tipkovnicu ili brojčanu tipkovnicu tijekom pisanja.

Dodirnite  Postavke > Postavke pisanja > Dodaj tipkovnice i dodirnite tipkovnice ili brojčane
tipkovnice koje želite upotrijebiti.

Prebacivanje između tipkovnice i brojčane tipkovnice
Prevucite lijevo ili desno na tipki razmaka.
Ova je mogućnost dostupna ako ste odabrali više od jedne tipkovnice ili brojčane tipkovnice.

Dodavanje jezika pisanja
Želite pisati na drugom jeziku? Možete se jednostavno prebacivati između nekoliko jezika pisanja. U
nekim državama jezici su odabrani prema zadanim postavkama.

Dodirnite  Postavke > Postavke pisanja > Dodaj tipkovnice i jezik.

Prebacivanje između jezika tijekom pisanja
Prevucite lijevo ili desno na tipki razmaka.

Tipke na tipkovnici
Izgled tipkovnice može se razlikovati, ovisno o jeziku pisanja, načinu unosa i rasponu znakova koje
upotrebljavate.

Da biste započeli pisati, dodirnite tekstni okvir.

1 Tipke znakova
2 Tipka shift
3 Tipka s brojevima i simbolima
4 Razmaknica
5 Tipka enter
6 Povratna tipka

Pisanje tipkovnicom
Pomoću tipkovnice možete iznimno brzo pisati poruke.

Za upisivanje znaka dodirnite tipku.

Prebacivanje između velikih i malih slova
Dodirnite .

Dodavanje naglaska na znak
Dodirnite i držite znak, zatim dodirnite naglašeni znak koji želite. Značajka možda nije dostupna na
svim jezicima.
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Prebacivanje između brojčanog i slovnog načina
Dodirnite tipku s brojevima ili simbolima ili tipku sa slovom.

Unos posebnog znaka
Dodirnite tipku s brojevima i simbolima, zatim dodirnite poseban znak.

Pomicanje pokazivača u sljedeći red
Dodirnite .

Savjet: Dodirnite i držite tekst dok ne vidite pokazivač. Bez podizanja prsta povucite pokazivač
na mjesto na koje želite.

Brisanje znaka
Dodirnite .

Tipke na brojčanoj tipkovnici
Izgled brojčane tipkovnice može se razlikovati, ovisno o jeziku pisanja, načinu unosa i rasponu znakova
koje upotrebljavate.

Da biste započeli pisati, dodirnite tekstni okvir.

1 Tipke znakova
2 Tipka shift
3 Tipka razmaknica/jezik
4 Tipka smiješka
5 Tipka enter
6 Tipka Symbol
7 Tipka broj
8 Povratna tipka

Pisanje brojčanom tipkovnicom
Pisanje brojčanom tipkovnicom jednostavno je i zabavno.

Uzastopno dodirnite tipku znaka dok se znak ne prikaže. Dostupno je više znakova nego što je
prikazano na tipki.

Savjet: Da biste vidjeli sve znakove koji se nalaze na tipki znaka, dodirnite i držite tipku.

Prebacivanje između velikih i malih slova
Dodirnite .

Prebacivanje između brojčanog i slovnog načina
Dodirnite tipku s brojem ili tipku sa slovom.

Unos posebnog znaka
Dodirnite tipku sym, zatim dodirnite poseban znak.

Pomicanje pokazivača u sljedeći red
Dodirnite .

Savjet: Dodirnite i držite tekst dok ne vidite pokazivač. Bez podizanja prsta povucite pokazivač
na mjesto na koje želite.
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Brisanje znaka
Dodirnite . Ako se radi o složenom znaku, dodirnite uzastopno tipku dok se znak ne ukloni. Složeni
znakovi nisu dostupni na svim jezicima.

Upotreba prediktivnog teksta
Da biste ubrzali pisanje, telefon može pogoditi što započinjete pisati. Prediktivni tekst zasniva se na
ugrađenom rječniku. Značajka možda nije dostupna na svim jezicima.

Da biste uključili ili isključili prediktivni tekst, dodirnite  Postavke > Postavke pisanja i tipkovnicu
ili brojčanu tipkovnicu vašeg jezika i prebacite Prediktivni unos na Uključeno  ili Isključeno .

Upotreba prediktivnog teksta prilikom pisanja
Započnite pisati riječ, a kada se prikaže željena riječ u traci prijedloga, dodirnite riječ.

Savjet: Da biste vidjeli više prijedloga, prevucite lijevo na traci prijedloga.

Ispravak riječi
Ako primijetite da ste pogrešno napisali riječ, dodirnite je i pogledajte prijedloge za ispravak riječi.

Dodavanje nove riječi rječniku
Ako se riječ koju želite ne nalazi u rječniku, unesite riječ, dodirnite je i dodirnite znak plus (+) u traci
prijedloga.

Nokia trgovina
Mobilne igre, aplikacije, teme, pozadine i melodije zvona možete preuzimati pomoću usluge
Trgovina.

Odaberite  Trgovina.

Mnoge su stavke besplatne; neke ćete morati platiti kreditnom karticom ili telefonskim računom.

Dostupnost načina plaćanja ovisi o državi prebivališta i davatelju mrežne usluge.

Da biste saznali više o usluzi Trgovina, posjetite store.nokia.com.
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Osobe i poruke

Kontaktirajte prijatelje i obitelj i dijelite datoteke, primjerice fotografije, pomoću telefona. Ostanite
u kontaktu s najnovijim ažuriranjima na uslugama društvenog umrežavanja čak i u pokretu.

Upućivanje poziva
Saznajte kako uputiti poziv svojim novim telefonom.

1. Dodirnite  Telefon.
2. Unesite broj telefona.
Za upis znaka + koji se upotrebljava za međunarodne pozive dodirnite dvaput *.

3. Dodirnite . Ako je potrebno, odaberite SIM karticu za upotrebu.
4. Za završavanje poziva dodirnite .

Savjet: Je li glas prijatelja preglasan ili pretih? Pritisnite tipke glasnoće za promjenu glasnoće.

Odgovaranje na poziv
Prevucite prema dolje.

Prebacivanje između poziva
Dodirnite .

Odbijanje poziva
Prevucite prema gore i dodirnite .

Odgovaranje na poziv tekstnom porukom
Prevucite prema gore, dodirnite  i upišite svoju poruku.

Pozivanje posljednjeg biranog broja
Na zaslonu aktivnosti dodirnite ime kontakta ili telefonski broj koji ste nazvali i dodirnite .

Prikaz propuštenih poziva
Ako propustite poziv, obavijest se prikazuje na zaključanom zaslonu. Prevucite preko obavijesti da
biste vidjeli podatke o pozivu. Zatim prevucite lijevo na zaslonu aktivnosti i dodirnite  za uzvratni
poziv.
Propušteni i primljeni pozivi bit će zabilježeni samo ako to mreža podržava te ako je telefon uključen
i nalazi se u području pokrivenosti mrežom.

Savjet: Za prikaz propuštenih poziva kasnije dodirnite  Zap. poz. >  > Propušteni.

Spremanje imena i telefonskog broja
Spremite i organizirajte brojeve telefona svojih prijatelja. A zašto ne biste unijeli malo živosti u popis
kontakata dodjeljivanjem fotografija, prilagođenih melodija zvona ili drugih informacija svojim
kontaktima?

1. Dodirnite  Kontakti.
2. Prevucite prema gore s dna zaslona i dodirnite Dodaj novi kontakt.
3. Upišite ime, broj i druge pojedinosti.

Savjet: Ta spremanje telefonskog broja u birač upišite broj i dodirnite .
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Uređivanje pojedinosti kontakta
Dodirnite kontakt i prevucite prema gore od dna zaslona. Zatim dodirnite Uredi i uredite pojedinosti
kao što je adresa e-pošte ili melodija zvona.

Dodavanje više pojedinosti
Kada uređujete kontakt, prevucite prema gore od dna zaslona te dodirnite Dodaj pojedinosti i
dodirnite pojedinost.

Dodavanje informacija s društvenih mreža u kontakte
Prijavite se na društvene mreže da biste dodali informacije svojih prijatelja na popis kontakata na
telefonu.

1. Dodirnite  Kontakti.
2. Prevucite prema gore s dna zaslona i dodirnite Računi.
3. Dodirnite račun ili  da biste ga postavili.
4. Odaberite želite li uvesti sve ili samo one koji su već na popisu kontakata.

Informacije s računa prikazuju se na popisu kontakata.

Ažuriranje statusa
Kada ste prijavljeni na usluge društvenog umrežavanja, možete objaviti svoje ažuriranje statusa na
početnom zaslonu i tako prikazati svoju aktivnost.

1. U izborniku aplikacije, prevucite lijevo ili desno da biste prikazali svoje aktivnosti.
2. Dodirnite Što vam je na umu? ili, ako nije dostupno, dodirnite Dodirnite ovdje za spajanje.
3. Prijavite se na uslugu društvenog umrežavanja i napišite poruku statusa.
4. Dodirnite .

Slanje poruke
Pomoću tekstnih i multimedijskih poruka možete brzo kontaktirati prijatelje i obitelj.

1. Dodirnite  Poruke > .
2. Za dodavanje kontakta kao primatelja dodirnite  ili dodirnite Dodajte primatelja da biste počeli
upisivati ime ili telefonski broj. Možete dodati više od jednog primatelja.
3. Napišite poruku u tekstni okvir.

Savjet: Za dodavanje smiješka dodirnite .

4. Za dodavanje privitka kao što je fotografija ili videozapis dodirnite .
Savjet: Možete također snimiti novu fotografiju dok pišete poruku. Dodirnite  > Fotoap.,
snimite fotografiju i dodirnite Izvršeno.

5. Dodirnite . Ako je potrebno, odaberite SIM karticu za upotrebu.
Ako je stavka koju ste umetnuli u multimedijsku poruku prevelika za mrežu, uređaj može automatski
smanjiti veličinu.

Samo kompatibilni uređaji mogu primati i prikazivati multimedijske poruke. Poruke mogu izgledati
drugačije na različitim uređajima.
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Možete slati tekstualne poruke koje su duže od ograničenja znakova za jednu poruku. Dulje će poruke
biti poslane u nizu od dvije ili više poruka. Davatelj usluga u skladu s tim može naplaćivati poruke.
Dijakritički i drugi znakovi, kao i znakovi karakteristični za određene jezike, zauzimaju više mjesta te
na taj način ograničavaju broj znakova koje je moguće poslati u jednoj poruci.

Mail for Exchange
Želite li imati službenu e-poštu pri ruci, bez obzira na to sjedite li za računalom ili ste u pokretu s
telefonom? Možete sinkronizirati važan sadržaj između telefona i poslužitelja Microsoft Exchange.

Mail for Exchange može se postaviti samo ako vaša tvrtka ima poslužitelj Microsoft Exchange. Osim
toga, IT administrator vaše tvrtke mora imati aktiviran program Microsoft Exchange ActiveSync za
vaš račun.

Prije pokretanja postavljanja provjerite imate li sljedeće:

• Korporacijsku adresu e-pošte
• Naziv poslužitelja Exchange (kontaktirajte IT odjel tvrtke)
• Naziv mrežne domene (kontaktirajte IT odjel tvrtke)
• Lozinku za uredsku mrežu

Ovisno o konfiguraciji poslužitelja Exchange, morate upisati dodatne informacije tijekom postavljanja.
Ako nemate točne informacije, kontaktirajte IT odjel tvrtke.

Tijekom postavljanja možete odrediti koliko često želite da telefon sinkronizira sadržaj s
poslužiteljem.

Pomoću usluge Mail for Exchange može biti obavezna upotreba koda za zaključavanje.

Upotreba uređaja Mail for Exchange ograničena je na sinkronizaciju PIM-a preko etera između uređaja
Nokia i ovlaštenog poslužitelja Microsoft Exchange.

Ovaj uređaj može komunicirati s poslužiteljima s omogućenom uslugom Microsoft Exchange
ActiveSync. Propis ovog uređaja ne dodjeljuje vam i ne primate prava za intelektualno vlasništvo tvrtke
Microsoft u odnosu na bilo koji poslužiteljski softver, ili poslužiteljski uređaj kojem se pristupa ovim
uređajem ili u odnosu na upotrebu usluge Microsoft Exchange ActiveSync odvojeno od ovog uređaja.

Postavljanje računa e-pošte
Upotrebljavate više adresa e-pošte? Na telefonu možete imati nekoliko spremnika.

Za dodavanje spremnika morate biti spojeni na internet.

Ako nemate račun e-pošte, možete postaviti Nokia poštu. Tijekom postavljanja možete stvoriti račun.

1. Dodirnite  Pošta >  i račun e-pošte.
2. Upišite korisničko ime i zaporku.
3. Dodirnite Prijava.

Savjet: Možete dodati račun za Mail for Exchange na telefon ako želite s telefonom sinkronizirati
svoju poslovnu i drugu e-poštu. Dodirnite račun za Mail for Exchange, a zatim upišite potrebne
pojedinosti.
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Dodavanje spremnika naknadno
Dodirnite  Pošta, prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Računi. Zatim dodirnite  i račun
te se prijavite.

Isključivanje automatskog ažuriranja ulaznog spremnika
Dodirnite  Računi i račun. Zatim dodirnite Ažuriraj ulazni spremnik i promijenite postavku ako je
potrebno.
Telefon ažurira ulazni spremnik u određenim vremenskim razmacima kako bi prikazao novu e-poštu
kada stigne. To može uzrokovati prijenos velikih količina podataka što može rezultirati troškovima
podatkovnog prometa. Da biste uštedjeli na troškovima, možete ručno isključiti značajku
automatskog ažuriranja ulaznog spremnika pomoću Wi-Fi veze.

Brisanje spremnika
Dodirnite  Računi, dodirnite i držite račun te dodirnite Izbriši.

Slanje pošte
Želite slati e-poštu dok ste u pokretu? Pomoću telefona možete čitati i slati e-poštu čak i kada ne
sjedite za stolom.

Morate biti povezani na internet za slanje i primanje e-pošte.

1. Dodirnite  Pošta i račun e-pošte.
2. Prevucite prema gore s dna zaslona i dodirnite Sastavi poruku e-pošte.
3. Za dodavanje primatelja iz kontakata, dodirnite . Adresu možete i upisati. Možete dodati više od
jednog primatelja.
4. Upišite predmet i poruku.

Savjet: Za dodavanje predložene riječi dodirnite riječ. Za pretraživanje popisa prevucite preko
prijedloga. Ako ne želite upotrijebiti ovu značajku, prevucite prema gore s dna zaslona i prebacite
Prediktivni unos na Isključeno .

5. Za dodavanje privitka, kao što je fotografija, prevucite prema dolje za zatvaranje tipkovnice, zatim
prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Dodaj privitak.

Savjet: Možete također snimiti novu fotografiju dok pišete e-poštu. Prevucite prema dolje za
zatvaranje tipkovnice, zatim prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Dodaj privitak >

 > . Dodirnite zaslon za snimanje fotografije i dodirnite Izvršeno.

6. Dodirnite Pošalji.

Čitanje e-pošte
Dodirnite  Pošta i račun e-pošte, zatim dodirnite poruku za čitanje.

Savjet: Kada pregledavate ulazni spremnik, povucite dolje za osvježavanje.

Chat s prijateljima
Sviđa li vam se chatati na mreži s prijateljima? Možete slati izravne poruke telefonom kada ste negdje
u gradu.

Za chat morate biti spojeni na internet.

Za chat vam je potreban Nokia račun. Ako ga nemate, možete stvoriti novi račun tijekom postavljanja.
Dodirnite  Chat, upišite korisničko ime i zaporku i prijavite se.
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Ako ste kontaktima za chat dodali prijatelja, oni su automatski uključeni u kontakte. Ako još nemate
kontakata, od vas se traži da pozovete prijatelje na chat. Isto tako možete chatati s drugima koji nisu
chat kontakti.

1. Dodirnite  Chat.
2. Za pokretanje chata dodirnite kontakt. Zelena boja znači da je prijatelj na mreži.
3. Napišite poruku.
4. Dodirnite .
Upotreba usluga ili preuzimanje sadržaja može uzrokovati prijenos velikih količina podataka što može
rezultirati podatkovnim troškovima.

Provjera glasovne pošte
Jeste li pustili da se pozivi prebace na glasovnu poštu kada niste mogli odgovoriti? Nazovite glasovni
spremnik i slušajte poruke u vrijeme koje vam odgovara.

Za upotrebu glasovne pošte morate se pretplatiti na uslugu. Dodatne informacije zatražite od svog
davatelja mrežnih usluga.

Prije upotrebe spremnika glasovnih poruka, nabavite broj spremnika glasovnih poruka od svog
davatelja usluga mreže. Provjerite potvrdu narudžbe ili web-mjesto za podršku davatelja usluga
mreže.

Za postavljanje glasovne pošte dodirnite  Telefon i dodirnite i držite 1, upišite broj glasovnog
spremnika i dodirnite . Telefon automatski poziva glasovnu poštu.

1. Za provjeru glasovne pošte kada propustite poziv prevucite prema dolje od vrha zaslona i dodirnite
obavijest o poruci.
2. Dodirnite Želite nazvati spremnik da biste preslušali glasovnu poštu?.

Preslušavanje glasovne pošte kasnije
Dodirnite  Telefon i dodirnite i držite 1.

Promjena broja spremnika glasovnih poruka kasnije
Dodirnite  Postavke > Pozivi > Spremnik glasovnih poruka. Zatim upišite broj spremnika glasovnih
poruka i dodirnite . Za spremanje broj prevucite prema dolje od dna zaslona i dodirnite Potvrdi.
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Fotoaparat

Zašto nositi fotoaparat zasebno ako telefon ima sve što vam je potrebno za snimanje uspomena?
Pomoću fotoaparat telefona možete jednostavno snimati fotografije ili videozapise.

Snimanje fotografije
Snimite najbolje trenutke fotoaparatom telefona.

1. Za uključivanje fotoaparata dodirnite  Fotoap..
2. Za povećavanje ili smanjivanje postavite 2 prsta na zaslon te ih razdvojite ili spojite.
3. Da biste pristupili postavkama kao što je brojilo, ravnoteža bijele ili razlučivost fotografije, dodirnite
i držite zaslon.
4. Za snimanje fotografije dodirnite zaslon.
Fotografije se spremaju u  Galerija.

Budite na sigurnoj udaljenosti prilikom upotrebe bljeskalice. Nemojte upotrebljavati bljeskalicu na
ljudima ili životinjama na maloj udaljenosti. Nemojte pokrivati bljeskalicu dok snimate fotografiju.

Savjet: Trebate brzo snimiti trenutak? Za prebacivanje fotoaparata kada je telefon zaključan,
prevucite zaslon zaključavanja prema gore.

Savjet: Kada je fotoaparat otvoren, jednostavno je prebaciti se na način videozapisa ili ići na
Galerija. Za uključivanje kamere prevucite lijevo od središta zaslona. Da biste išli na Galerija,
prevucite desno od središta zaslona.

Snimanje videozapisa
Osim fotografija pomoću telefona možete snimiti i videozapise.

1. Da biste uključili kameru, prevucite lijevo od središta zaslona.
2. Za povećavanje ili smanjivanje postavite 2 prsta na zaslon te ih razdvojite ili spojite.
3. Za pokretanje snimanja dodirnite zaslon.
4. Za zaustavljanje snimanja dodirnite zaslon.
Videozapisi se spremaju u  Galerija.

Savjet: Videozapis možete poslati u multimedijskoj poruci ili e-poštom. Da biste ograničili
veličinu videozapisa za slanje, u kameri, prije slanja, dodirnite i držite zaslon i prebacite Kvaliteta
videozapisa na Niska.
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Dijeljenje fotografije ili videozapisa
Neka se drugi dive vašim odličnim snimkama. Pošaljite ih prijateljima ili ih podijelite na usluzi
društvenog umrežavanja.

1. Dodirnite  Galerija.
2. Dodirnite i držite fotografiju ili videozapis te dodirnite Dijeli.
3. Odaberite kako dijeliti i slijedite upute prikazane na zaslonu.
Neke usluge dijeljenje na podržavaju sve formate datoteka ili videozapisa snimljenih u visokoj kvaliteti.

Upotreba usluga ili preuzimanje sadržaja može uzrokovati prijenos velikih količina podataka što može
rezultirati podatkovnim troškovima.

Dijeljenje fotografije izravno na web-mjesto društvenog umrežavanja
Da bi dijeljenje bilo još brže, možete dodati logotip web-mjesta omiljenog društvenog umrežavanja
na alatnu traku Galerija. Dodirnite  Postavke > Dijeljenje i prebacite Trenutno dijeljenje na
Uključeno .
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Karte i navigacija

Istražite što ima i kako do toga doći.

Pronađite najbliža mjesta
Istražite svijet oko sebe – pomoću opcije Nokia Nearby možete provjeriti najbliža mjesta kao što su
restorani i trgovački centri.

1. Dodirnite  Nokia Nearby.
2. Da biste vidjeli popis određenih vrsta mjesta, dodirnite kategoriju. Ako ne vidite kategoriju koju
želite u glavnom izborniku, da biste vidjeli više kategorija, dodirnite Više.

Savjet: Da biste vidjeli mjesto na karti, dodirnite mjesto i u prikazu pojedinosti mjesta dodirnite
karta.

3. Da biste potražili mjesto, u glavnom prikazu upišite naziv mjesta u okvir za pretraživanje.
Savjet: Mjesto možete spremiti da biste ga kasnije lakše pronašli. Dodirnite mjesto i  >
SPREMI. Da biste vidjeli spremljena mjesta, u glavnom izborniku Nokia Nearby dodirnite Više >

.

Upotreba usluga ili preuzimanje sadržaja može uzrokovati prijenos velikih količina podataka što može
rezultirati podatkovnim troškovima.

Ova usluga nije dostupna u svim državama ili regijama i dostupna je samo na odabranim jezicima.
Usluga može ovisiti o mreži. Dodatne informacije zatražite od svog davatelja mrežnih usluga.

Sadržaj digitalnih karti ponekad može biti netočan i nepotpun. Nikada se nemojte oslanjati isključivo
na sadržaj ili uslugu za važne komunikacije kao što su hitni slučajevi.
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Internet

Saznajte kako stvoriti bežične veze i pretraživati web, a u isto vrijeme imati male podatkovne troškove.

Pretraživanje weba
Saznajte najnovije vijesti i posjetite omiljena web-mjesta u pokretu.

Savjet: Ako vam davatelj mrežnih usluga ne naplaćuje fiksnu naknadu za prijenos podataka,
upotrijebite Wi-Fi mrežu za povezivanje s internetom i uštedite na podatkovnim troškovima.

1. Dodirnite  Internet.
2. Upišite web-adresu u traku adrese i dodirnite .

Savjet: Za pretraživanje interneta upišite riječ za pretraživanje u traku adrese. Ako se to od vas
zatraži, odaberite zadanu tražilicu.

Povećavanje ili smanjivanje
Postavite dva prsta na zaslon te ih razdvojite ili spojite.

Savjet: Za prikaz stranice u jednom stupcu većeg, čitljivog teksta i slika bez potrebe povećavanja
prevucite prema gore od dna zaslona, dodirnite Više > Postavke i prebacite Okomit prikaz na
Uklj. .

Dijeljenje web-stranice
Tijekom pretraživanja prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Dijeli i način na koji želite
dijeliti.

Savjet: Pratite potrošnju podataka pomoću aplikacije Brojila.

Dodavanje web-mjesta omiljenima
Ako cijelo vrijeme posjećujete ista web-mjesta, dodajte ih omiljenima kako biste im mogli jednostavno
pristupiti.

1. Dodirnite  Internet.
2. Tijekom pretraživanja prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Dodaj u omiljene.

Otvaranje omiljenog web-mjesta
Prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Omiljeni i omiljenu stavku.

Savjet: Možete također prikvačiti omiljena web-mjesta izborniku aplikacija. Tijekom
pretraživanja prevucite prema gore od dna zaslona i dodirnite Dodaj na Početnu.
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Zabava

Imate slobodnog vremena i želite zabavu? Saznajte kako slušati radio na telefonu.

Reprodukcija pjesme
Music player telefona možete upotrebljavati za slušanje radija i podcasta dok ste u pokretu.

1. Dodirnite  Glazba.
2. Dodirnite Pjesme, Izvođači, Popisi pjes. ili Albumi.
3. Dodirnite pjesmu.
4. Da biste pauzirali ili nastavili reprodukciju, dodirnite  ili .

Preskakanje na prethodnu ili sljedeću pjesmu
Dodirnite  ili .

Premotavanje unatrag ili unaprijed
Povucite klizač.

Reprodukcija pjesama nasumičnim redoslijedom
Dodirnite .

Slušajte radioprijamnik
FM radiopostaje možete slušati pomoću telefona – samo odaberite postaju.

Da biste slušali radio, morate spojiti kompatibilne slušalice na uređaj. Slušalica služi kao antena.

1. Dodirnite  FM radio.
2. Da biste namjestili postaju koju želite slušati, upotrijebite prst da biste okrenuli kotačić lijevo ili
desno.
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Ured

Saznajte kako upotrebljavati kalendar kako biste se organizirali.

Promjena vremena i datuma
Telefonski sat možete postaviti ručno.

Dodirnite  Postavke > Vrijeme i datum.

Promjena vremenske zone tijekom putovanja
Dodirnite Vremenska zona i dodirnite vremensku zonu lokacije. Vrijeme i datum na telefonu
postavljaju se u skladu s vremenskom zonom.

Postavljanje alarma
Svoj telefon možete upotrebljavati kao budilicu.

1. Dodirnite  Alarmi.
2. Dodirnite .
3. Postavite vrijeme alarma.
4. Postavite alarm na isključivanje u isto vrijeme na određene dane, prevucite prema gore od dna
zaslona, dodirnite Ponovi, odaberite dane i dodirnite Izvršeno.
5. Da biste postavili melodiju zvona za alarm, prevucite prema gore od dna zaslona, dodirnite Ton
alarma, odaberite melodiju zvona i dodirnite Postavi.
6. Dodirnite Izvršeno.

Savjet: Možete postaviti više alarma. Nakon što postavite alarm dodirnite  za postavljanje
novog.

Dodavanje kalendarske bilješke
Trebate zapamtiti događaj? Dodajte ga u kalendar.

1. Dodirnite  Kalendar.
2. Dodirnite .
3. Uredite pojedinosti događaja.
4. Ako je događaj rođendan, postavite Rođendan na Uključeno .
5. Dodirnite Spremi.

Savjet: Za brisanje bilješke dodirnite i držite bilješku, zatim dodirnite Izbriši.
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Upravljanje telefonom i povezivanje

Održavajte svoj telefon i njegov sadržaj. Saznajte kako povezati pribor i mreže, prenijeti datoteke,
stvoriti pričuvne kopije, zaključati telefon i održavati softver ažuriranim.

Dijeljenje sadržaja pomoću aplikacije Tresak
Imate fotografiju s odmora koju želite pokazati prijatelju? Dijelite jednostavno pomoću Tresak. Samo
primaknite telefon bliže drugom telefonu i sadržaj se prenosi.

1. Uključite Bluetooth na oba telefona.
2. Provjerite jesu li oba telefona međusobno vidljiva.
3. Dodirnite, primjerice, fotografiju i  > Tresak (Bluetooth).
4. Primaknite telefon bliže drugom telefonu.

Tresak traži najbliži telefon i šalje stavku na njega.

Rukovanje uređajem u načinu Skriveno sigurniji je način za izbjegavanje zlonamjernog softvera.
Nemojte prihvaćati Bluetooth veze iz izvora kojima ne vjerujete. Bluetooth funkciju možete i isključiti
kada je ne upotrebljavate.

Povezivanje s Wi-Fi mrežom
Kako biste smanjili troškove prijenosa podataka, možete upotrijebiti Wi-Fi mrežu za povezivanje s
internetom, bilo da ste kod kuće, u knjižnici ili internetskom kafiću.

1. Prevucite prema dolje od vrha zaslona i dodirnite .
2. Dodirnite Wi-Fi i željenu mrežu.
3. Ako je veza zaštićena, unesite zaporku.

Spojite se na prethodno upotrijebljenu Wi-Fi mrežu
Prevucite prema dolje od vrha zaslona i dodirnite .

Dodavanje nove mreže
Prevucite prema dolje od vrha zaslona, dodirnite Wi-Fi, provjerite je li Wi-Fi mreža uključena, dodirnite
Nova mreža i upišite potrebne informacije.

Zatvaranje Wi-Fi veze
Prevucite prema dolje od vrha zaslona i dodirnite .

Važno: Upotrijebite šifriranje kako biste povećali sigurnost svoje Wi-Fi veze. Upotreba šifriranja
smanjuje rizik od toga da drugi pristupaju vašim podacima.

Kopiranje sadržaja između telefona i računala
Kopirajte fotografije, videozapise, glazbu i drugi sadržaj koji ste izradili (i pohranili na memorijsku
karticu) između telefona i računala.

Za kopiranje sadržaja iz memorije telefona memorijska kartica mora biti umetnuta u telefon.

1. Spojite telefon na kompatibilno računalo pomoću kompatibilnog USB kabela.
2. Dodirnite Masovna pohrana.
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3. Na računalu otvorite Upravitelj datoteka, na primjer Windows Explorer, i potražite telefon. Možete
vidjeti sadržaj pohranjen na memorijskoj kartici.
4. Povucite i ispustite stavke između telefona i računala.

Ažuriranje softvera telefona
Budite ukorak s ritmom – ažurirajte softver telefona i aplikacije da biste dobili nove i unaprijeđene
značajke za telefon.

1. Kada vas telefon obavijesti o ažuriranju, prevucite prema dolje od vrha zaslona i dodirnite obavijest
o ažuriranju.
2. Da biste preuzeli i instalirali ažuriranje, dodirnite Ažuriraj i slijedite upute na telefonu.

Postupak ažuriranja može potrajati nekoliko minuta. Ako naiđete na probleme, obratite se davatelju
mrežne usluge.

Nakon ažuriranja posjetite www.nokia.com/support da biste pristupili novom korisničkom priručniku.

Vaš davatelj mrežne usluge može vam slati ažuriranja izravno na telefon putem mreže. Za više
informacija o toj usluzi obratite se svom davatelju mrežnih usluga.

Upotreba usluga ili preuzimanje sadržaja može uzrokovati prijenos velikih količina podataka što može
rezultirati podatkovnim troškovima.

Prije ažuriranja, spojite punjač ili provjerite je li baterija uređaja dovoljno napunjena.

Upozorenje: Ako instalirate ažuriranje softvera, ne možete upotrebljavati uređaj, čak ni za hitne
pozive, sve dok se instalacija ne dovrši i uređaj ponovo ne pokrene.

Upotreba telefona u načinu let
Na područjima u kojima nije dopušteno spajati se na internet telefonom možete i dalje pristupati
glazbi, videozapisima i izvanmrežnim igrama ako uključite način let.

1. Dodirnite  Postavke.
2. Prebacite Način leta na Uključeno .

Isključivanje načina let
Dodirnite  Postavke i prebacite Način leta na Isključeno .

Način leta prekida vezu s mobilnom mrežom i isključuje značajku bežične veze na telefonu.
Pridržavajte se uputa i sigurnosnih zahtjeva, primjerice, zrakoplovne tvrtke, i svih mjerodavnih zakona
i odredbi. Tamo gdje je omogućeno, možete se spojiti na Wi-Fi mrežu da biste, primjerice, pretraživali
internet ili uključili Bluetooth u načinu leta.

Upozorenje: Kada je aktiviran profil let, ne možete upućivati ni primati pozive, što se odnosi i
na upućivanje hitnih poziva, te upotrebljavati druge značajke za koje je potrebna pokrivenost
mrežom. Za upućivanje poziva prebacite se na drugi profil.

Pristupni kodovi
Jeste li se ikad pitali čemu služe različiti kodovi na telefonu?
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PIN ili PIN2 kôd

(4-8 znamenki)

Oni štite SIM karticu od neovlaštene upotrebe ili
su potrebni za pristup nekim značajkama.

Možete postaviti telefon da traži PIN kôd kada ga
uključite.

Ako zaboravite kodove ili ako ih niste dobili s
karticom, obratite se davatelju mrežne usluge.

Ako 3 puta zaredom neispravno unesete kôd,
morate ga deblokirati pomoću PUK ili PUK2 koda.

PUK ili PUK2 Oni su potrebni za deblokiranje PIN ili PIN2 koda.

Ako ga niste dobili sa SIM karticom, obratite se
davatelju mrežnih usluga.

Sigurnosni kôd (kôd za zaključavanje, lozinka) Tako ćete lakše zaštititi telefon od neovlaštene
upotrebe.

Možete postaviti telefon da traži kôd za
zaključavanje koji odredite.

Držite kôd tajnim i na sigurnom mjestu, odvojeno
od telefona.

Ako zaboravite kôd, a telefon je zaključan, bit će
potrebno servisiranje. Može doći do dodatnih
troškova i do brisanja svih osobnih podataka s
telefona.

Više informacija zatražite na usluzi Nokia Care ili
od dobavljača telefona.

IMEI Služi za prepoznavanje telefona u mreži. Možda
ćete morati dati broj uslugama Nokia Care.

Za prikaz IMEI broja birajte *#06#.
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Informacije o proizvodu i sigurnosti

Troškovi i usluge mreže
Uređaj možete upotrebljavati samo na mrežama GSM 850, 900, 1800, 1900; i WCDMA 900, 2100 MHz. Morate imati pretplatu za
davatelja usluga.

Za upotrebu nekih značajki i preuzimanje sadržaja potrebna je mrežna veza te može rezultirati troškovima podatkovnog prometa.
Također je potrebna pretplata na neke značajke.

Žurni pozivi
1. Provjerite je li uređaj uključen.
2. Provjerite imate li signal dovoljne snage.

Vjerojatno ćete morati učiniti i sljedeće:

• Stavite SIM karticu u uređaj ako to uređaj podržava.
• Isključite ograničenja poziva na uređaju, kao što su zabrana poziva, fiksno biranje ili zatvorena korisnička grupa.
• Provjerite je li deaktiviran profil let.
• Ako su zaslon uređaja i/ili tipke zaključani, otključajte ih.

3. Pritisnite uzastopno tipku za natrag dok se ne prikaže početni zaslon.
4. Za otvaranje birača odaberite  Telefon.
5. Upišite broj hitne službe za područje na kojemu se trenutačno nalazite. Brojevi hitne službe nisu svugdje isti.
6. Odaberite .
7. Navedite potrebne informacije što je točnije moguće. Nemojte prekinuti poziv dok ne dobijete dopuštenje.

Da biste obavili hitan poziv tijekom prvog pokretanja, dodirnite .

Važno: Aktivirajte mobilne i internetske pozive ako telefon podržava internetske pozive. Telefon može pokušati uputiti
žurni poziv putem mobilne mreže i davatelja internetskih usluga. Ne može se jamčiti uspostavljanje veza u svim uvjetima.
Nikada se nemojte oslanjati isključivo na bežični telefon za bitne razgovore kao što su hitne medicinske usluge.

Održavanje uređaja
Pažljivo rukujte uređajem, baterijom, punjačem i dodatnom opremom. Upute koje slijede pomoći će vam da zadržite uređaj u
funkciji.

• Uređaj mora uvijek biti suh. Kiša, vlaga i tekućine mogu sadržavati minerale koji svojim korozivnim djelovanjem oštećuju
elektroničke sklopove. Ako se uređaj smoči, izvadite bateriju i ostavite uređaj da se potpuno osuši.

• Ne upotrebljavajte i ne pohranjujte uređaj na prašnjavim i prljavim površinama.
• Ne izlažite uređaj visokim temperaturama. Visoke temperature mogu oštetiti uređaj ili bateriju.
• Ne izlažite uređaj niskim temperaturama. Prilikom vraćanja na uobičajenu temperaturu unutar uređaja može doći do

stvaranja vlage koja ga može oštetiti.
• Ne otvarajte uređaj na bilo kakav način osim onako kako je opisano u korisničkom priručniku.
• Neovlaštene izmjene mogu oštetiti uređaj i prekršiti odredbe za upravljanje radijskim uređajima.
• Pazite da vam uređaj ne ispadne i čuvajte ga od udaraca i trešnje. Grubo rukovanje može ga oštetiti.
• Za čišćenje površine uređaja upotrebljavajte samo mekanu, čistu i suhu krpu.
• Ne bojite uređaj. Boja može onemogućiti ispravan rad.
• Za optimalnu izvedbu s vremena na vrijeme isključite uređaj i uklonite bateriju.
• Držite uređaj podalje od magneta i magnetskih polja.
• Da biste sačuvali važne podatke, pohranite ih na najmanje dva odvojena mjesta, kao što je uređaj, memorijska kartica ili

računalo, ili zapišite važne podatke.

Tijekom produženog rada uređaj se može činiti toplim. U većini slučajeva to je stanje uobičajeno. Ako mislite da uređaj ne radi
pravilno, odnesite ga najbližem ovlaštenom serviseru na popravak.
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Recikliranje

Svoje iskorištene elektroničke uređaje, baterije i ambalažu uvijek odložite u za to predviđena odlagališta. Na taj način
potpomažete sprječavanje nekontroliranog odlaganja otpada i promovirate recikliranje materijala. Svi materijali uređaja mogu
se obnoviti kao materijali i energija. Pogledajte kako reciklirati Nokia proizvode na stranici www.nokia.com/recycle.

Simbol precrtane kante za smeće

Simbol precrtane kante za smeće na proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili ambalažnom materijalu označava da se svi električni i
elektronički proizvodi i baterije po isteku vijeka trajanja moraju odložiti na odvojeno odlagalište. Ne bacajte te proizvode kao
nerazvrstani gradski otpad: otpremite ih na recikliranje. Za informacije o najbližem odlagalištu za recikliranje provjerite kod
lokalne uprave za otpad ili idite na stranicu www.nokia.com/support. Dodatne informacije o ekološkim osobinama svog uređaja
potražite na stranici www.nokia.com/ecoprofile.

O Upravljanju digitalnim pravima
Prilikom uporabe ovog uređaja poštujte sve propise i lokalne običaje te privatnost i zakonska prava drugih osoba, uključujući
autorska prava. Fotografije, glazbu i drugi sadržaj možda neće biti moguće kopirati, mijenjati ili premještati jer su zaštićeni
autorskim pravima.

Sadržaj zaštićen digitalnim pravima (DRM) dolazi s povezanom licencom koja definira vaša prava na uporabu tog sadržaja.

Pomoću ovog uređaja možete pristupiti sadržaju zaštićenom pravima OMA DRM 1.0. Ako određeni DRM softver ne uspije zaštititi
sadržaj, vlasnici sadržaja mogu tražiti da takva osobina DRM softvera za pristup DRM sadržaju bude opozvana. Opoziv može
spriječiti i obnavljanje takvog sadržaja zaštićenog DRM pravima koji se već nalazi u vašem uređaju. Opoziv takvog DRM softvera
ne utječe na upotrebu sadržaja zaštićenog drugim vrstama DRM prava ili na upotrebu sadržaja koji nije zaštićen DRM pravima.

Informacije o bateriji i punjaču
Upotrebljavajte uređaj samo s originalnom BL-4U baterijom koja se može puniti.

Punite uređaj s punjačem AC-20. Priključak punjača može se razlikovati.

Nokia može proizvoditi dodatne modele baterija ili punjača dostupne za ovaj uređaj.

Sigurnost baterije i punjača
Prije vađenja baterije obavezno isključite uređaj i iskopčajte punjač. Da biste isključili punjač ili pribor, držite i povucite utikač, ne
kabel.

Kada punjač nije u upotrebi, isključite ga. Ako je ne koristite, potpuno napunjena baterija s vremenom će se isprazniti.

Uvijek nastojite da baterija bude na temperaturi od 15 °C do 25 °C (od 59 °F do 77 °F) za optimalnu izvedbu. Ekstremne temperature
prouzročit će smanjenje kapaciteta i vijeka trajanja baterije. Uređaj s toplom ili hladnom baterijom može privremeno otkazati.

Do slučajnog kratkog spoja može doći ako metalni predmet dotakne metalne kontakte na bateriji. To može oštetiti bateriju ili
drugi predmet.

Ne bacajte baterije u vatru jer bi mogle eksplodirati. Poštujte lokalne propise. Kad god je to moguće, reciklirajte ih. Ne bacajte ih
u obično smeće.

Nemojte rastavljati, rezati, gnječiti, svijati, bušiti ili na drugi način oštećivati bateriju. Ako baterija procuri, pripazite da tekućina
ne dođe u dodir s kožom ili očima. Ako se to dogodi, odmah isperite zahvaćene dijelove tijela vodom ili potražite liječničku pomoć.
Nemojte mijenjati, pokušavati umetati druge predmete u bateriju ni uranjati ili izlagati vodi ili drugim tekućinama. Baterije mogu
eksplodirati ako se oštete.

Upotrebljavajte bateriju i punjač samo za ono za što su namijenjeni. Neispravna upotreba ili upotreba neodobrenih ili baterija ili
punjača koji nisu kompatibilni može predstavljati opasnost od požara, eksplozije i drugih nepogoda te može poništiti odobrenje
ili jamstvo. Ako mislite da su baterija ili punjač oštećeni, odnesite ih servisnom centru prije nego što nastavite s njihovom
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upotrebom. Nikad ne upotrebljavajte oštećenu bateriju ili punjač. Nemojte puniti uređaj tijekom grmljavinske oluje. Punjač
upotrebljavajte samo u zatvorenom prostoru.

Dodatna sigurnosna upozorenja

Mala djeca
Vaš uređaj i njegova dodatna oprema nisu igračke. Mogu se sastojati od sitnih dijelova. Držite ih na mjestima nedostupnima maloj
djeci.

Medicinski uređaji
Rad radiouređaja, pa tako i bežičnog telefona, može prouzročiti smetnje u radu medicinskih uređaja koji nisu u dovoljnoj mjeri
zaštićeni. Posavjetujte se s liječnikom ili proizvođačem medicinskih uređaja da biste utvrdili jesu li u dovoljnoj mjeri zaštićeni od
vanjske radioenergije.

Ugrađeni medicinski uređaji
Da bi se izbjegle eventualne smetnje, proizvođači ugrađenih medicinskih uređaja preporučuju minimalnu udaljenost od 15,3
centimetara između bežičnog i medicinskog uređaja. Osobe koje imaju ugrađene takve uređaje trebale bi:

• bežični uređaj uvijek držati na udaljenosti većoj od 15,3 centimetara od medicinskog uređaja.
• ne nositi bežični uređaj u džepu blizu srca.
• bežični uređaj držati na uhu na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi medicinski uređaj.
• isključiti bežični uređaj ako iz bilo kojeg razloga posumnjaju da je došlo do smetnji.
• pridržavati se uputa proizvođača ugrađenog medicinskog uređaja.

Ako imate bilo kakvih pitanja o upotrebi bežičnog uređaja s ugrađenim medicinskim uređajem, obratite se zdravstvenom
djelatniku.

Sluh
Upozorenje: Kada upotrebljavate slušalicu, to može utjecati na vašu sposobnost da čujete vanjske zvukove. Nemojte
upotrebljavati slušalicu ako to ugrožava sigurnost.

Neki bežični uređaji mogu prouzročiti smetnje u radu nekih slušnih pomagala.

Nikal
Površina ovog uređaja ne sadrži nikal.

Zaštite uređaja od štetnog sadržaja
Uređaj može biti izložen napadima virusa i drugim štetnim sadržajima. Poduzmite sljedeće mjere opreza:

• Budite oprezni prilikom otvaranja poruka. One mogu sadržavati zlonamjeran softver ili na drugi način biti štetne za uređaj
ili računalo.

• Budite oprezni tijekom prihvaćanja zahtjeva za povezivanje, pretraživanje interneta ili preuzimanja sadržaja. Nemojte
prihvaćati Bluetooth veze iz izvora kojima ne vjerujete.

• Instalirajte i upotrebljavajte samo usluge i softver od izvora kojima vjerujete i koji nude odgovarajuću sigurnost i zaštitu.
• Instalirajte antivirusni i drugi sigurnosni softver na svoj uređaj i priključeno računalo. Upotrebljavajte samo jedan antivirusni

program odjednom. Upotreba više programa može utjecati na rad uređaja i/ili računala.
• Ako pristupate unaprijed instaliranim oznakama i vezama na internetske stranice trećih strana, poduzmite primjerene mjere

opreza. Nokia ne prihvaća nikakvu odgovornost za takve stranice i ne preporučuje ih.

Vozila
Radiosignali mogu utjecati na neispravno ugrađene ili neprikladno zaštićene elektroničke sustave u vozilima. Dodatne informacije
zatražite od proizvođača vozila, odnosno njegova predstavnika.
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Ugradnju uređaja u vozilo smije obaviti samo za to ovlaštena osoba. Nestručno izvedena ugradnja može biti opasna, a možete
izgubiti i jamstvo na uređaj. Redovito provjeravajte je li oprema za bežični uređaj pravilno ugrađena u vaše vozilo i radi li ispravno.
Zapaljiva ili eksplozivna sredstva držite podalje od uređaja, njegovih dijelova i pribora. Ne stavljate svoj uređaj ili dodatnu opremu
iznad zračnog jastuka ili u područje njegova djelovanja.

Potencijalno eksplozivna okruženja
Isključite uređaj na mjestima s potencijalno eksplozivnom atmosferom, npr. benzinske crpke. Iskre mogu prouzročiti eksploziju
ili požar s teškim posljedicama. Poštujte ograničenja u skladištima goriva, kemijskim postrojenjima i unutar područja na kojima
se provodi miniranje. Mjesta s potencijalno eksplozivnom atmosferom ne moraju biti dovoljno jasno označena. Ta mjesta obično
obuhvaćaju mjesta na kojima se savjetuje isključivanje motora vozila, potpalublja brodova, mjesta pretovara i skladištenja
kemijskih sredstava te područja u kojima atmosfera sadrži kemikalije ili čestice. Da biste saznali je li sigurno upotrebljavati ovaj
uređaj u blizini vozila na tekući plin (kao što su propan ili butan), obratite se proizvođačima tih vozila.

Certifikat o specifičnoj brzini apsorpcije (SAR)
Ovaj mobilni uređaj ispunjava međunarodne smjernice o izloženosti radiovalovima.

Vaš je mobilni uređaj radioodašiljač i radioprijamnik. Dizajniran je da ne premašuje ograničenja izlaganja radiovalovima
(elektromagnetska radiofrekvencijska polja) koja preporučuju međunarodne smjernice neovisne znanstvene organizacije ICNIRP.
Te smjernice obuhvaćaju osnovne sigurnosne granice određene radi zaštite svih ljudi, neovisno o njihovoj dobi i zdravstvenom
stanju.

Smjernice o izloženosti temelje se na specifičnoj brzini apsorpcije (SAR-u) koja iskazuje količinu snage radijske frekvencije (RF)
koja dospijeva u glavu i tijelo za vrijeme transmisije uređaja. Ograničenje specifične brzine apsorpcije za mobilne uređaje koje je
utvrdio ICNIRP iznosi 2,0 W/kg, usrednjeno na deset grama tkiva.

Ispitivanja specifične brzine apsorpcije provedena su za uobičajene radne položaje uređaja, pri čemu uređaj emitira najvećom
dopuštenom snagom na svim frekvencijama. Maksimalne zabilježene vrijednosti specifične brzine apsorpcije za ovaj uređaj jesu
sljedeće:

Maksimalna vrijednost specifične brzine
apsorpcije

Frekvencijski pojasi koji su upotrijebljeni
prilikom bilježenja maksimalne
vrijednosti specifične brzine apsorpcije

Prilikom držanja uz glavu 1,43 W/kg preko 10 g WCDMA2100+WLAN2450

Kada se drži na udaljenosti od 1,5
centimetara od tijela

0,64 W/kg preko 10 g WCDMA900+WLAN2450

Ovaj uređaj udovoljava smjernicama o izloženosti RF zračenju kada se drži uz glavu ili kada se koristi barem 1,5 centimetara od
tijela. Dodatna oprema koja se koristi za nošenje uređaja uz tijelo – torbica, kopča za remen ili drugi držač telefona – ne bi smjela
sadržavati metalne dijelove i trebala bi se držati barem na gore navedenoj minimalnoj udaljenosti od tijela.

Da bi slao podatke ili poruke, ovom je uređaju potrebna kvalitetna veza s mrežom. Slanje može kasniti sve dok takva veza ne
bude dostupna. Do završetka slanja obavezno poštujte gore navedene upute.

Tijekom općenite upotrebe, vrijednosti specifične brzine apsorpcije uobičajeno se nalaze daleko ispod gore navedenih
vrijednosti. To je stoga što se radi učinkovitosti sustava i smanjenja smetnji na mreži snaga mobilnog uređaja automatski smanjuje
kada za poziv nije potrebna puna snaga. Što je manja izlazna snaga, to je manja i vrijednost specifične brzine apsorpcije.

Modeli uređaja mogu imati različite verzije i više od jedne vrijednosti. Promjene komponenti i dizajna mogu nastupiti tijekom
vremena, a neke promjene mogu utjecati na vrijednosti specifične brzine apsorpcije. Najnovije informacije o vrijednosti specifične
brzine apsorpcije za ovaj i druge modele uređaja Nokia možete pronaći na www.nokia.com/sar.

Svjetska zdravstvena organizacija (SZO) navodi da trenutačni znanstveni podaci ne ukazuju na potrebu za provođenjem posebnih
mjera opreza prilikom upotrebe mobilnih uređaja. Ako želite smanjiti svoju izloženost, preporučuje se da svoju upotrebu
ograničite ili da upotrebljavate hands-free opremu kako biste uređaj držali dalje od glave i tijela. Za više informacija, objašnjenja
i rasprava o RF zračenju idite na stranicu SZO-a na www.who.int/peh-emf/en.
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Nokijine poruke podrške
Kako bi vam pomogla da maksimalno iskoristite svoj telefon i usluge, tvrtka Nokia šalje vam besplatne prilagođene tekstne
poruke. Poruke sadrže savjete i trikove te podršku.

Da biste prestali primati poruke, odaberite  Računi > Nokia račun > Primajte vijesti i ponude.

Radi omogućavanja upotrebe prethodno opisane usluge, vaš broj mobilnog telefona, serijski broj telefona i još neki identifikatori
pretplate na usluge mobilne telefonije šalju se tvrtki Nokia pri prvoj upotrebi telefona. Neke informacije ili sve informacije također
se mogu slati tvrtki Nokia tijekom ažuriranja softvera. Ova se informacija može upotrijebiti kao što je navedeno u pravilima
privatnosti koje možete pronaći na www.nokia.com.

Autorska prava i druge obavijesti
IZJAVA O USKLAĐENOSTI

Ovime NOKIA CORPORATION izjavljuje da je ovaj proizvod RM-922 usklađen s ključnim zahtjevima i drugim važnim odredbama
Direktive 1999/5/EC. Izjavu o usklađenosti možete pronaći na internetu, na adresi www.nokia.com/global/declaration/
declaration-of-conformity.

Dostupnost pojedinih proizvoda, značajki, aplikacija i usluga može se razlikovati s obzirom na regiju. Za više informacija
kontaktirajte svog Nokia dobavljača ili davatelja usluge. Ovaj uređaj možda sadrži robu, tehnologiju ili softver koji podliježu
zakonima i propisima o izvozu Sjedinjenih Američkih Država i drugih država. Odstupanje od zakona je zabranjeno.

Sadržaj ovog dokumenta daje se u stanju "kakav jest". Osim u slučajevima propisanima odgovarajućim zakonom, ne daju se
nikakva jamstva, izričita ili podrazumijevana, uključujući bez ograničenja podrazumijevana jamstva u pogledu tržišne kurentnosti
i prikladnosti za određenu namjenu, a koja bi se odnosila na točnost, pouzdanost ili sadržaj ovog dokumenta. Nokia zadržava
pravo izmjene i povlačenja ovog dokumenta u bilo kojem trenutku bez prethodne najave.

Nokia ni njezini davatelji licenci neće, u najvećem stupnju koji dopušta mjerodavno pravo, ni pod kojim okolnostima biti odgovorni
za bilo kakav gubitak podataka ili prihoda, niti za bilo kakvu posebnu, slučajnu, posljedičnu ili neizravnu štetu, bez obzira na to
kako je prouzročena.

Zabranjena je reprodukcija, prijenos ili distribucija dijela ili cijelog sadržaja iz ovog dokumenta u bilo kojem obliku bez prethodnog
pisanog odobrenja tvrtke Nokia. Nokia primjenjuje strategiju neprekidnog razvoja. Nokia zadržava pravo izmjene i poboljšanja
bilo kojeg proizvoda opisanog u ovom dokumentu bez prethodne najave.

Obrnuti inženjering bilo kojeg softvera u uređaju zabranjen je do mjere dopuštene primjenjivim zakonom. Ograničenja o
zastupanju, jamstvima, šteti i odgovornostima društva Nokia koja su navedena u ovom korisničkom priručniku također
ograničavaju bilo kakvo zastupanje, jamstva, štetu i odgovornost davatelja licenci društva Nokia.

Nokia ne pruža jamstvo i ne preuzima odgovornost za funkcionalnost, sadržaj ili podršku krajnjem korisniku aplikacija trećih
strana koji dolaze s uređajem. Upotrebom aplikacije potvrđujete da se program daje u stanju "kakav jest". Nokia ne pruža
zastupništvo, jamstvo i ne preuzima odgovornost za funkcionalnost, sadržaj ili podršku krajnjem korisniku aplikacija trećih strana
koji dolaze s uređajem.

Preuzimanje karti, igara, glazbe i videozapisa te prijenos slika i videozapisa može uključiti prijenos velikih količina podataka.
Davatelj usluga može vam naplatiti prijenos podataka. Dostupnost pojedinih proizvoda, usluga i značajki može se razlikovati s
obzirom na regiju. Provjerite s lokalnim dobavljačem za Nokiju pojedinosti i raspoloživost jezičnih opcija.

OBAVIJEST SAVEZNE KOMISIJE ZA KOMUNIKACIJE (FCC)

Ovaj uređaj udovoljava FCC-ovim odredbama iz odjeljka 15. Uređaj je pri radu podložan sljedećim dvama uvjetima: (1) Uređaj ne
smije uzrokovati štetne smetnje i (2) ovaj uređaj mora prihvaćati sve primljene smetnje, uključujući smetnje uzrokovane
nepoželjnim radom. Više informacija potražite u transition.fcc.gov/oet/rfsafety/rf-faqs.html. Sve promjene ili izmjene ovog
uređaja koje Nokia nije izričito dopustila mogu poništiti korisnikovu ovlast za upravljanje opremom.

Napomena: Ova je oprema testirana i udovoljava ograničenjima za digitalne uređaje klase B navedenima u odjeljku 15 FCC-ovih
odredbi. Ta ograničenja služe za pružanje prihvatljive zaštite od štetnih smetnji u stambenim prostorima. Ova oprema stvara,
koristi i može emitirati energiju radiofrekventnog (RF) zračenja te, u slučaju da nije ugrađena i ne koristi se u skladu s uputama,
može izazvati smetnje štetne za radiokomunikaciju. Ne postoji, međutim, jamstvo da se te smetnje neće pojaviti u određenoj
instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje smetnje štetne za radijski ili televizijski prijam, a to je moguće utvrditi uključivanjem i
isključivanjem opreme, korisniku preporučujemo da pokuša riješiti problem tih smetnji na jedan od sljedećih načina:

• preusmjeravanjem ili promjenom lokacije prijamne antene.
• Povećavanjem udaljenosti između opreme i prijamnika.
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• Uključivanjem opreme u utičnicu u strujnom krugu na koji prijamnik nije priključen.
• Traženjem pomoći od prodavača ili iskusnog radio/TV servisera.

TM & © 2013 Nokia. Sva prava pridržana. Nazivi/proizvodi trećih strana mogu biti zaštitni znakovi odgovarajućih vlasnika.

The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by Nokia is under license.

Oracle and Java are registered trademarks of Oracle and/or its affiliates.

Ovaj je proizvod licenciran pod licencom MPEG-4 Visual Patent Portfolio License (i) za osobnu i nekomercijalnu upotrebu u skladu
s informacijama koje su šifrirane sa standardom MPEG-4 Visual Standard od korisnika koji sudjeluje u osobnoj i nekomercijalnoj
aktivnosti te (ii) za upotrebu u skladu s MPEG-4 videom koji nudi licencni videodavatelj. Nijedna licenca se neće dodijeliti niti će
se odnositi na bilo koju drugu upotrebu. Dodatne informacije, uključujući one povezane s promotivnom, internom i komercijalnom
upotrebom mogu se dobiti od tvrtke MPEG LA, LLC. Pogledajte www.mpegla.com.
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